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P.U. (A) 380

AKTA CUKAI PERKHIDMATAN 2018

PERINTAH CUKAI PERKHIDMATAN (ORANG YANG DIKECUALIKAN DARIPADA
PEMBAYARAN CUKAI) 2018

PADA  menjalankan  kuasa yang  diberikan oleh  subseksyen = 34(1)
Akta Cukai Perkhidmatan 2018 [Akta 807], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa
1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Perkhidmatan
(Orang yang dikecualikan daripada Pembayaran Cukai) 2018.

(2)  Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 Januari 2019.

Pengecualian daripada pembayaran cukai perkhidmatan
2. Orang yang dinyatakan dalam ruang (2) Jadual dikecualikan daripada
pembayaran cukai perkhidmatan ke atas perkhidmatan yang dinyatakan dalam

ruang (3) Jadual tertakluk kepada syarat yang dinyatakan dalam ruang (4) Jadual.

JADUAL
(1) (2) (3) (4)
Butiran Orang Perkhidmatan yang Syarat

No. dikecualikan

1. Orang kena  cukai | Perkhidmatan bercukai |(a) Orang kena cukai yang
yang dinyatakan dalam | yang dinyatakan dalam dikecualikan
ruang (1) Kumpulan G, | ruang (2) Kumpulan G, ruang (2) adalah orang
dalam Jadual Pertama | dalam Jadual Pertama berdaftar;
kepada Peraturan- | kepada Peraturan-Peraturan
Peraturan Cukai | Cukai Perkhidmatan 2018 |(b) perkhidmatan bercukai
Perkhidmatan 2018 | kecuali perkhidmatan yang dikecualikan
[P.U (A) 214/2018] | bercukai yang dinyatakan dalam ruang
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(1)
Butiran
No.

(2)
Orang

(3)
Perkhidmatan yang
dikecualikan

(4)
Syarat

kecuali orang kena
cukai yang dinyatakan
dalam butiran 10 dan

11.

dalam perenggan (j) dan (k).

(c)

diberikan oleh orang
berdaftar yang
merupakan orang kena
cukai yang dinyatakan
(1)
G, dalam

dalam ruang
Kumpulan
Jadual Pertama kepada

Peraturan-Peraturan

Cukai  Perkhidmatan
2018 kecuali orang
kena cukai yang
dinyatakan dalam

butiran 10 dan 11; dan

perkhidmatan bercukai

yang dikecualikan
dalam ruang (3) adalah
bagi perkhidmatan
yang diberikan

di bawah butiran yang
sama dalam ruang (2)
Jadual Pertama

Peraturan-Peraturan

Cukai  Perkhidmatan
2018 oleh orang
kena cukai yang
dikecualikan dalam
ruang (2).
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(1) (2) (3) (4)
Butiran Orang Perkhidmatan yang Syarat
No. dikecualikan
2. Orang kena cukai yang | Pemberian = perkhidmatan |(a) Orang kena cukai yang
dinyatakan dalam | pengiklanan. dikecualikan dalam

ruang (1) butiran 8
Kumpulan [, dalam
Jadual Pertama kepada
Peraturan-Peraturan

Cukai

2018.

Perkhidmatan

(b)

ruang (2) itu adalah

orang berdaftar; dan

perkhidmatan bercukai

dikecualikan

(3)

diberikan oleh orang

yang
dalam ruang

berdaftar yang
merupakan orang kena
cukai dalam ruang (1)
berhubung dengan
butiran 8 Kumpulan I,

dalam Jadual Pertama

kepada Peraturan-
Peraturan Cukai
Perkhidmatan 2018.

Dibuat 31 Disember 2018
[Perb. R.0.3865/356/8 JLD.2; PN(PU2)752]

DATO’ SERI DR. WAN AZIZAH BINTI DR. WAN ISMAIL
Timbalan Perdana Menteri
yang menjalankan fungsi-fungsi Menteri Kewangan
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SERVICE TAX ACT 2018

P.U. (A) 380

SERVICE TAX (PERSONS EXEMPTED FROM PAYMENT OF TAX) ORDER 2018

IN exercise of the

powers

conferred by

subsection

34(1) of the

Service Tax Act 2018 [Act 807], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

. @

Payment of Tax) Order 2018.

(2)

Exemption from payment of service tax

This order may be cited as the Service Tax (Persons Exempted from

This Order comes into operation on 1 January 2019.

3. The persons specified in column (2) of the Schedule are exempted from payment

of service tax on taxable service specified in column (3) of the Schedule subject to

conditions specified in column (4) of the Schedule.

SCHEDULE
(1) (2) (3) (4)
Item Persons Service Exempted Conditions
No.
1. The taxable person | The taxable service specified in |(a) The taxable person

specified in column

(1) Group G in the

column (2) Group G, in the First

Schedule to the Service Tax

exempted in column (2)

is a registered person;
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First Schedule to the | Regulation 2018 except the

Service Tax | taxable services specified in |[(b) The taxable service

Regulation 2018 | paragraphs (j) and (k). exempted in column (3)

[P.U. (A) 214/2018] is provided by a

except the taxable registered person who

person specified in is a taxable person
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items 10 and 11.

(c)

specified in column (1)
Group G, in the First
Schedule to the Service
Tax Regulation 2018
except the taxable
person specified in

items 10 and 11; and

the taxable service
exempted in column (3)
is the service provided
under the same items
in column (2) of the
First Schedule to the
Service Tax Regulation
2018 by the taxable
person exempted in

column (2).

2. | The taxable person | Provision of advertising services.
specified in column
(1) item 8 Group ],
in the First Schedule
to the Service Tax

Regulation 2018.

(a)

(b)

The taxable person
exempted in column (2)
is a registered person;

and

the taxable service
exempted in column (3)
is provided by a
registered person who
is a taxable person in
column (1) in relation
to item 8 Group I, in the
First Schedule to the
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Service Tax Regulation

2018.

Made 31 December 2018
[Perb. R.0.3865/356/8 JLD.2; PN(PU2)752]

DATO’ SERI DR. WAN AZIZAH BINTI DR. WAN ISMAIL
Deputy Prime Minister
exercising the functions of the Minister of Finance
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